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RIVESTIMENTO . WALL: MIDNIGHT 120x280 Lucidato Ret.
PAVIMENTO . FLOOR: MOON 120x120 Nat. Ret.

FULL COLOURS

Il bianco e il nero, un sabbia, un grigio classico, un colore 
scuro caldo, proposti in grandi lastre in porcellanato 
fino al formato 163x324 cm. Superfici extralucide 
o lisce naturali, dal 6 mm di spessore fino al 20 mm
passando per il 9 ed il 12 mm. Classica intramontabile,
contemporanea, attuale e moderna, abbinabile ad ogni
contesto sia estetico che tecnico.
FULL COLOURS è tutto questo e molto di più: una
collezione “tinte unite” estremamente versatile adatta
ad ogni uso dal pavimento o rivestimento, alle pareti
ventilate, ai piani cucina, ai tavoli fino al rivestimento di
oggetti di design.

Large porcelain stoneware slabs up to size 163x324 cm. 
Different colours to choose from: sand, black and white, 
classic grey and a dark warm shade. Extra-bright as well 
as Matt surfaces and several thickness options, from 6 
mm to 20 mm, including 9 mm and 12 mm. Timeless, 
contemporary, modern. A perfect match for all types of 
technical and aesthetic requirements.
FULL COLOURS is all this and much more. It is an 
extremely versatile range of “solid colours”, suitable for 
virtually every application: floors and walls, ventilated 
facades, counter tops, tables, design objects.

Un sable, un blanc et un noir, un gris classique, une 
couleur foncée chaude, proposés en grandes dalles 
en grès cérame jusqu’au format 163x324 cm. Des 
surfaces ultra-brillantes ou lisses naturelles de 6 à 20 
mm d’épaisseur en passant pour 9 mm et 12 mm. Une 
série classique intemporelle, contemporaine, actuelle et 
moderne, indiquée pour toutes les ambiances.
FULL COLOURS est tout cela et bien plus encore, une 
collection en couleurs unies, extrêmement polyvalente, 
conçue pour la réalisation des sols et des murs, des 
façades ventilées, des plans de travail des cuisines, des 
tables et parfaite pour revêtir tous les objets de design.

Die Farben Sand, Weiß, Schwarz, klassisch Grau und ein 
warmer Dunkelton sind in Großformat aus Feinsteinzeug 
bis zu 163x324cm erhältlich. Verfügbare Oberflächen 
in extra glänzend oder Naturmatt, von 6 über 9 bis hin 
zu 12 und 20 mm Stärke. Klassisch zeitlos, modern und 
zeitgemäß, sowohl für ästhetische als auch technische 
Zwecke einsatzfähig.
FULL COLOURS ist all das und vieles mehr, eine Serie aus 
“Unifarben” geeignet für verschiedene Anwendungen 
wie Boden- und Wandflächen, Fassaden, Küchenplatten, 
Tische und Designobjekte.

100% Made in Italy
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RIVESTIMENTO . WALL: MIDNIGHT 120x280 Lucidato Ret. - MIDNIGHT Coprispigolo triangolare 0,8x120 Lucidato Ret.
PAVIMENTO . FLOOR: MOON 120x120 Nat. Ret.
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RIVESTIMENTO . WALL: SHADOW 120x280 Lucidato Ret. / Nat. Ret. 
SCALE . STAIRS: CLOUD Nat. Ret. - CLOUD Coprispigolo triangolare 0,8x120 Nat. Ret.
PAVIMENTO . FLOOR: CLOUD 120x280 Nat. Ret.
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RIVESTIMENTO . WALL: CLOUD 6 mm Nat. Ret. - MOON 6 mm Nat. Ret.

PAVIMENTO . FLOOR: DESERT 120x120 Nat. Ret.
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PAVIMENTO . FLOOR:
SHADOW 120x120 Nat. Ret.
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MOON DESERTMIDNIGHT CLOUD SHADOW

COLORI
Colours / Couleurs / Farben

Le lastre con spessore 12 mm vengono fornite sempre stuoiate e non rettificate (dimensioni indicative 163x324 cm). 
Lo spessore della stuoia é di 0,7 mm, lo spessore delle lastre stuoiate è di 12,7 mm.
Dry-pressed porcelain stoneware slabs in 12 mm are all mesh-mounted and not rectified (approximate measurements 163x324 cm). 
The thickness of the mesh is about 0,7 mm and the thickness of the mesh-mounted slab is 12,7 mm.
Les dalles en épaisseur 12 mm sont fournies toujours sur filet et pas rectifiées (dimensions indicatives 163x324 cm). 
L’épaisseur du filet est de 0,7 mm. L’épaisseur de la dalle sur filet est de 12,7 mm.
Die 12mm Großformatplatten werden immer nicht rektifiziert (Maß ungefähr 163x324 cm) und sind mit Glasfasernetz bestückt. 
Das Glasfasernetz ist 0,7 mm stark und die Stärke der Platte samt Glasfasernetz beträgt 12,7 mm.

6 mm . 160x320 - 63”x126”  /  120x280 - 48”x110”  /  120x120 - 48”x48”  /  80x80 - 311/2”x311/2”
9 mm . 60x120 - 24”x48”
12 mm .	 163x324 - 64”x127”
20 mm .	 163x324 - 64”x127”
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Sizes / Formats / Formate
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Lastre in gres porcellanato pressate a secco . Dry-pressed porcelain stoneware slabs . Dalles en grès cérame pressées à sec . Trocken gepresste Platten aus Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 6 mm - 12 mm - 20 mm
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SHADE SPECTRUM

V2

Gres porcellanato colorato in massa . Full-body coloured porcelain stoneware . Grès cérame coloré dans la masse . In der Masse gefärbtes Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 9 mm

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with different thicknesses can be used together, nor is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de combiner des carrelages de sol de différentes épaisseurs et un carrelage de sol avec une pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese und Formteil kann nicht garantiert werden.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent subir de légères variations pour des raisons de production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte können aus Produktionsgründen geringfügigen Abweichungen unterliegen.

TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

(con stuoia) Mosaico (5x5) * * * Coprispigolo triangolare Ang. Coprispigolo triang. Battiscopa * Gradino a C * Ang. Gradino a C - SX * Ang. Gradino a C - DX
163x324 163x324 160x320 120x280 120x120 80x80 60x120 30x30 0,8x120 1,4x120  0,8x0,8 1,4x1,4 6,3x120 33x120x3,2h 33x120x3,2h 33x120x3,2h
64”x127” 64”x127” 63”x126” 48”x110” 48”x48” 31”1/2x31”1/2 24”x48” 12”x12” 1/4”x48” 1/2”x48” 1/4”x1/4” 1/2”x1/2” 2”1/2x48” 13”x48”x1 1/4”h 13”x48”x1 1/4”h 13”x48”x1 1/4”h

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 20 mm 12 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm G 9 mm G 9 mm 6 mm G 9 mm 6 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm G 9 mm

MOON

  Nat. Ret. 109051 109076 109111 109130 109156 109200 109450 109470 109500 109515 109250 109300 109400 109350

 Lucidato Ret. 109061 109086 109121 109140 109166 109210 109460 109480 109505 109520 109260 109310 109410 109360
 Naturale

    non rettificato 109001 109021
 Lucidato

    non rettificato 109011 109031

MIDNIGHT

  Nat. Ret. 109055 109080 109115 109134 109160 109204 109454 109484 109501 109516 109254 109304 109404 109354

 Lucidato Ret. 109065 109090 109125 109144 109170 109214 109464 109494 109506 109521 109264 109314 109414 109364
 Naturale

    non rettificato 109005 109025
 Lucidato

    non rettificato 109015 109035

MQ x pezzo - Sqm x pcs 5,28 5,28 5,12 3,36
Kg x pezzo - Kg x pcs 255 153 74,1 48,6

Cassa Cassa Pallet speciale Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet Pallet
Crate Crate Special pallet

175x344x30h 145x292x34h 123x144 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120 80x120

N° 14 20
m2 71,68 67,2

* * Kg 1158 1062

 x 2 3 2 11 6 6 9 2 1 1

m2 x 2,88 1,92 1,44 0,99

Kg x 42 28,1 29 19,5 1,2 1,8 14,2 21 10,5 10,5

 x 24 40 30

m2 x 69,12 76,8 43,2

** Kg x 1061 1144 890

h x 65 95 75
Imballo (tara) - Packaging (tare) (120) (90) (53) (20) (20) (20) (20) (20) (20) (20)

Cavalletto in lamiera Cavalletto in lamiera Cavalletto in legno Cavalletto in legno
Iron A-Frame Iron A-Frame Wood A-Frame Wood A-Frame

75x340x185h 75x340x185h 75x330x200h 75x290x160h

N° 12 22 44 44
m2 63,37 116,16 225,28 147,84

* * Kg 3202 3497 3431 2259
Imballo (tara) - Packaging (tare) (142) (142) (170) (120)

Lucidato e rettificato.  
Glossy rectified. 
Brillant et rectifié.
Glossy/Shiny und rektifiziert. 

Lucidato non rettificato.  
Glossy non-rectified.
Brillant non rectifié
Glossy/Shiny nicht rektifiziert.

      Naturale non rettificato. 
Natural non-rectified.
Naturel non rectifié

	 Natur nicht rektifiziert.

*** Vendita a scatola completa.
Full box sale.
Vente à la boîte complète.
Volle Kartons.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

* A disposizione solo su richiesta. Tempi di consegna 30 gg.
 Available upon request only. Delivery terms: 30 days.
 Disponible seulement sur requête. Delais de livraison: 30 jours.
 Verfügbar auf Anfrage. Lieferzeit: 30 Tage.

Naturale e rettificato. 
Natural rectified. 
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

Gli articoli nel nuovo spessore 9 mm saranno disponibili ad esaurimento dello stock esistente in spessore 10 mm. 
9 mm items will be available once the current 10 mm stock we have has run out.
Les articles de 9 mm d’épaisseur seront disponibles dès que le stock en 10 mm sera terminé. 
Die 9 mm Artikel werden verfügbar sein, sobald die 10 mm Lagerbestände abverkauft sind. 

G 

Le misure delle casse, dei cavalletti e dei pallet speciali sono indicativi e possono cambiare tra una fornitura e l’altra anche nel medesimo articolo.
The sizes of our crates, A-frames and special pallets are approximate and may vary from one supply to the next, even in the case of the same item being supplied.
Les mesures des caisses , des chevalets , des palettes spéciales sont indicatives et ils peuvent changer d’une fourniture à l’autre aussi dans le même article. 
Die Maße der Kisten, Böcke und Spezialpaletten dienen lediglich als Richtmaße und können sich auch im selben Artikel von einer Lieferungen zur anderen ändern.
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Lastre in gres porcellanato pressate a secco . Dry-pressed porcelain stoneware slabs . Dalles en grès cérame pressées à sec . Trocken gepresste Platten aus Feinsteinzeug.
Spessore . Thickness . Epaisseur . Stärke - 6 mm 
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SHADE SPECTRUM

V2

INDOOR
TABELLA RIEPILOGATIVA
Summary table
Tableau récapitulatif
Zusammenfassenden Tabelle

* * * Coprispigolo triangolare Ang. Coprispigolo triang.
160x320 120x280 120x120 0,8x120  0,8x0,8
63”x126” 48”x110” 48”x48” 1/4”x48” 1/4”x1/4”

SPESSORE - THICKNESS - EPAISSEUR - STÄRKE 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm 6 mm

DESERT

  Nat. Ret. 109052 109077 109112 109451 109502

 Lucidato Ret. 109062 109087 109122 109461 109507

CLOUD

  Nat. Ret. 109053 109078 109113 109452 109504

 Lucidato Ret. 109063 109088 109123 109462 109508

SHADOW

  Nat. Ret. 109054 109079 109114 109453 109505

 Lucidato Ret. 109064 109089 109124 109463 109509

MQ x pezzo - Sqm x pcs 5,12 3,36
Kg x pezzo - Kg x pcs 74,1 48,6

Cassa Cassa Pallet speciale
Crate Crate Special pallet

175x344x30h 145x292x34h 123x144

N° 14 20
m2 71,68 67,2

* * Kg 1158 1062

 x 2 6

m2 x 2,88

Kg x 42 1,2

 x 24

m2 x 69,12

* * Kg x 1061

h x 65
Imballo (tara) - Packaging (tare) (120) (90) (53)

Cavalletto in legno Cavalletto in legno
Wood A-Frame Wood A-Frame

75x330x200h 75x290x160h

N° 44 44
m2 225,28 147,84

** Kg 3431 2259
Imballo (tara) - Packaging (tare) (170) (120)

Naturale e rettificato. 
Natural rectified.
Naturel et rectifié. 
Natur Oberfläche und rektifiziert.

Lucidato e rettificato.  
Glossy rectified. 
Brillant et rectifié.
Glossy/Shiny und rektifiziert. 

Lucidato non rettificato.  
Glossy non-rectified. 
Brillant non rectifié.
Glossy/Shiny nicht rektifiziert. 

      Naturale non rettificato. 
Natural non-rectified.
Naturel non rectifié. 
Natur nicht rektifiziert.

I pesi riportati in tabella sono indicativi e 
potrebbero essere soggetti a leggere variazioni.
The weights stated in the chart may undergo 
slight changes for production reasons. 
Les poids indiqués dans le tableau peuvent 
subir de légères variations pour des raisons de 
production. 
Die in der Tabelle angegebenen Gewichte 
können aus Produktionsgründen geringfügigen 
Abweichungen unterliegen.

Non si garantisce l’abbinabilità tra fondi di 
spessori diversi e tra fondo e pezzo speciale.
It is not guaranteed that background tiles with 
different thicknesses can be used together, nor 
is it guaranteed for background tiles and trims.
Nous ne garantissons pas la possibilité de 
combiner des carrelages de sol de différentes 
épaisseurs et un carrelage de sol avec une 
pièce spéciale.
Die Kombinierbarkeit von Fliesen 
unterschiedlicher Stärke sowie zwischen Fliese 
und Formteil kann nicht garantiert werden.

*** Vendita a scatola completa.
Full box sale.
Vente à la boîte complète.
Volle Kartons.

** Il peso è comprensivo dell’imballo.
The total weight includes the packaging.
Le poids comprend aussi l'emballage.
Das Gesamtgewicht enthält auch die Verpackung.

Le misure delle casse, dei cavalletti e dei pallet 
speciali sono indicativi e possono cambiare 
tra una fornitura e l’altra anche nel medesimo 
articolo.
The sizes of our crates, A-frames and special 
pallets are approximate and may vary from one 
supply to the next, even in the case of the same 
item being supplied.
Les mesures des caisses , des chevalets , des 
palettes spéciales sont indicatives et ils peuvent 
changer d’une fourniture à l’autre aussi dans le 
même article. 
Die Maße der Kisten, Böcke und Spezialpaletten 
dienen lediglich als Richtmaße und können sich 
auch im selben Artikel von einer Lieferungen zur 
anderen ändern.
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IL "COPRISPIGOLO 
TRIANGOLARE"

Pezzi speciali: 
massima cura in ogni 
dettaglio

The "triangular edge cover". 

Le « cache-arête triangulaire »

„Dreieckiger Kantenschutz“

Special pieces: the utmost care in every detail. 

Pièces spéciales : le soin maximal dans le moindre détail.  

Spezialteile: maximale Sorgfalt in jedem Detail.

The range of the collection includes the “Triangular edge cover and Triangular corner 
edge cover” elements. They allow problems encountered to be solved elegantly 
and simply when joining slabs where there are edges and corners. It is possible to 
adopt this solution both for cladding and flooring, e.g. to create steps or compose 
geometric volumes.

La gamme de la collection comprend les elements «Cache-arête Triangulaire et Angle 
Cache-arête Triangulaire». Ils permettent de résoudre avec élégance et simplicité les 
problèmes liés à l’assemblage des dalles en présence de bords et de coins. Il est 
possible d’adopter cette solution aussi bien pour le revêtement que pour le dallage, 
par exemple pour créer des marches ou composer des volumes géométriques.

Das Sortiment der Kollektion umfasst das Element „Dreieckige Eckabdeckung 
und Dreieckige Eckabdeckung“. Beide Elemente ermöglichen, mit Eleganz und 
Einfachheit alle Probleme zu lösen, die mit dem Zusammenfügen der Platten bei 
Vorhandensein von Kanten und Ecken zusammenhängen. Diese Lösung kann sowohl 
für Verkleidungen als auch für Böden verwendet werden, beispielsweise um Stufen 
oder geometrische Volumen zu schaffen.

La gamma della collezione include gli elementi “Coprispigolo triangolare” e “Angolo 
Coprispigolo triangolare”. Essi consentono di risolvere con eleganza e semplicità 
problematiche legate alla congiunzione delle lastre in presenza di spigoli e angoli. È 
possibile adottare questa soluzione sia a rivestimento che a pavimento ad esempio 
per realizzare gradini o per comporre volumi geometrici.

Tagina takes great care over all the architectural elements of the living spaces. 
Special pieces are used for the stairs, specially designed to obtain the maximum 
aesthetic result. The range includes a “C-step” element which can be combined with 
the elements that complete the left and right corners.

Tagina prête attention à toutes les composantes architecturales des espaces de vie. 
Les étapes sont dédiées à des pièces spéciales spécialement conçues pour obtenir 
un résultat esthétique maximal. La gamme comprend un élément « marche en C » 
auquel vous pouvez assortir les autres éléments qui complètent les angles gauche 
et droit.

Tagina achtet auf alle architektonischen Komponenten der Wohnräume. Den 
Stufen sind Spezialteile gewidmet, um ein optimales ästhetisches Ergebnis zu 
erzielen. Das Sortiment umfasst ein „C-Stufen-Element“, das durch Elemente zur 
Vervollständigung der linken und rechten Ecke ergänzt werden kann.

Tagina pone attenzione a tutte le componenti architettoniche degli spazi da abitare. 
Ai gradini sono dedicati pezzi speciali appositamente progettati per ottenere il 
massimo risultato estetico. La gamma comprende un elemento “gradino a C” al 
quale si possono affiancare gli elementi che completano gli angoli sinistro e destro.

IL FASCINO TRADIZIONALE 
DEL GRADINO A "C"
The traditional appeal of the "C" step. 

Le charme traditionnel de l'étape « C »

Der traditionelle Charme der „C“-Stufe. 
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Tagina S.p.A.
Via Emilia Ponente, 925
48014 Castel Bolognese (RA) - Italy
Tel. +39 0545 197 7303

tagina.it - 

Follow us 

PULIZIA E MANUTENZIONE DEL PRODOTTO
Product cleaning and maintenance
Nettoyage et entretien du produit
Reinigung und Wartung des Produkts

Tutte le dimensioni degli articoli in gamma, riportate sul catalogo, si intendono nominali.
All sizes of the items listed in the catalogue are nominal.
Toutes les dimensions des articles de la gamme, reportées sur le catalogue, s’entendent nominales.
Alle Größen der Produkte im Sortiment, die im Katalog angegeben sind, sind nominal.

Tagina S.p.A. si riserva di modificare, senza alcun preavviso, il packaging dei prodotti, le grafiche, i colori e i decori riportati nelle immagini che sono pertanto da ritenersi indicative.
Tagina S.p.A. reserves the right to change the product packaging, the patterns, colours and decorations shown in the pictures without any prior notice. 
These aspects, therefore should be considered for illustrative purposes only. 
Tagina S.p.A. se réserve le droit de modifier, sans préavis, l’emballage des produits, les graphismes, les couleurs et les décors représentés dans les images, fournies à titre indicatif.
Die Tagina S.p.A. behält sich vor, die Verpackung der Produkte, die in den Abbildungen gezeigten Grafiken, Farben und Dekors sowie ohne vorherige Ankündigung zu ändern.

Per le condizioni generali di vendita e le caratteristiche tecniche consultare www.tagina.it
General terms and Sales conditions and Technical features are available on our website www.tagina.it
Les Conditions général de vente et les Caractéristiques tecniques sont disponibles sur le site web www.tagina.it
Allgemeine Verkaufsbedingungen und technische Eigenschaften sind auf unsere Website verfügbar: www.tagina.it




